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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o uresničitvi ciljev v zvezi z obveznostjo iztovarjanja v skladu s členom 15 skupne 
ribiške politike,
(2019/2177(INI))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju sporočila Komisije z dne 7. junija 2019 o stanju skupne ribiške politike 
in posvetovanju o ribolovnih možnostih za leto 2020 (COM(2019)0274),

– ob upoštevanju sporočila Komisije z dne 16. junija 2020 z naslovom Za bolj trajnostni 
ribolov v EU: trenutno stanje in usmeritve za leto 2021 (COM(2020)0248),

– ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 43(2) Pogodbe,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
11. decembra 2013 o skupni ribiški politiki1,

– ob upoštevanju Uredbe (EU) 2019/1241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
20. junija 2019 o ohranjanju ribolovnih virov in varstvu morskih ekosistemov s 
tehničnimi ukrepi2,

– ob upoštevanju poročil Evropske agencije za nadzor ribištva (EFCA), v katerih je 
ocenjeno izpolnjevanje obveznosti iztovarjanja za Severno morje (2016–2017), 
severozahodne vode (2016–2017) ter skušo v Severnem morju in severozahodnih vodah 
(2015–2017),

– ob upoštevanju plenarnih poročil Znanstvenega, tehničnega in gospodarskega odbora za 
ribištvo (STECF) (PLEN 20-01, 19-01, 18-01 in 17-01) ter njegovih poročil „Ocena 
letnih poročil držav članic o obveznosti iztovarjanja (za leto 2019)“ (ad hoc-20-02), 
„Spremljanje uspešnosti skupne ribiške politike“ (Adhoc-20-01) in „Ocena skupnih 
priporočil o obveznosti iztovarjanja in uredbi o tehničnih ukrepih“ (STECF-20-04),

– ob upoštevanju Direktive Sveta (EU) 2017/159 z dne 19. decembra 2016 o izvajanju 
Sporazuma o izvajanju Konvencije o delu na področju ribolova Mednarodne 
organizacije dela iz leta 20073,

– ob upoštevanju članka z naslovom „Nenameren učinek evropske prepovedi zavržkov“, 
objavljenega v strokovni reviji Mednarodnega sveta za raziskovanje morja (ICES) o 
morski znanosti4,

– ob upoštevanju študije o izvajanju sistema EU za nadzor ribištva v državah članicah 

1 UL L 354, 28.12.2013, str. 22.
2 UL L 198, 25.7.2019, str. 105.
3 UL L 25, 31.1.2017, str. 12.
Borges, L., The unintended impact of the European discard prohibition (Nenameren učinek evropske prepovedi 
zavržkov), Strokovna revija ICES o morski znanosti, zvezek 78, izdaja 1, januar-februar 2021, str. 134–141, 
https://doi.org/10.1093/icesjms/fsaa200 

https://doi.org/10.1093/icesjms/fsaa200
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(2014–2019), ki jo je naročil Odbor za ribištvo,

– ob upoštevanju študij, ki jih je naročil Odbor za ribištvo, o obveznosti iztovarjanja in 
vrstah, ki omejujejo ribolov pri več vrstah in mešanem ribolovu v Severnem morju5, 
severozahodnih vodah6 in jugozahodnih vodah7, ter študij o prepovedi zavržkov, 
obveznosti iztovarjanja in največjem trajnostnem donosu v zahodnem Sredozemlju8,9,

– ob upoštevanju knjige o evropski obveznosti iztovarjanja in zmanjšanju zavržkov v 
kompleksnem, večvrstnem ribolovu in ribolovu z več jurisdikcijami10, ki je bila 
objavljena leta 2019,

– ob upoštevanju poročila z naslovom „A third assessment of global marine fisheries 
discards“(Tretja ocena zavržkov svetovnega morskega ribištva), ki ga je Organizacija 
Združenih narodov za prehrano in kmetijstvo (FAO) objavila leta 2019,

– ob upoštevanju člena 54 Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za ribištvo (A9-0147/2021),

A. ker se zaradi cilja 14.4 znotraj cilja 14 agende OZN za trajnostni razvoj do leta 2030 
poziva mednarodna skupnost, naj učinkovito uredi ribolov, odpravi prelov, nezakoniti, 
neprijavljeni in zakonsko neurejeni ribolov ter škodljive ribolovne prakse ter do 
leta 2020 izvede znanstveno utemeljene načrte upravljanja, da bi se v najkrajšem 
izvedljivem času obnovili ribji staleži vsaj do ravni, ki omogočajo največji trajnostni 
donos, kot ga določajo njihove biološke značilnosti;

B. ker je obseg letnih zavržkov v svetovnem morskem ribolovu ocenjen na 9,1 milijona 
ton, kar predstavlja 10,8 % letnega povprečnega ulova v obdobju 2010–2014; ker je 
imel ribolov tuna in drugih pelagičnih vrst najnižje stopnje zavržkov, medtem ko so bile 
stopnje zavržkov pri ribolovu na rake najvišje; ker se z ribolovom pridnenih rib 
proizvedejo največje količine zavržkov, z ribolovom mehkužcev (razen glavonožcev) pa 
najmanjše; ker so letni svetovni zavržki dosegli vrhunec leta 1989 z okoli 18,8 milijona 
ton, do leta 2014 pa so postopoma padli na manj kot 10 milijonov ton11;

C. ker so zavržki običajna ribiška praksa vračanja neželenega mrtvega ali živega ulova v 
morje, ker so ribe poškodovane, premajhne (omejitve glede najmanjše velikosti), zaradi 
povpraševanja na trgu, nedodeljenih kvot ali ker tako določajo pravila o sestavi ulova; 
ker pred uvedbo obveznosti iztovarjanja ni bilo dovoljeno imeti na krovu ali iztovoriti 
premajhne ribe;

5 Obveznost iztovarjanja in vrste ribolova z več vrstami in mešanim ribolovom - Severno morje.
6 Obveznost iztovarjanja in vrste ribolova z več vrstami in mešanim ribolovom - severnozahodne vode.
7 Obveznost iztovarjanja in vrste ribolova z več vrstami in mešanim ribolovom - jugozahodne vode.
8 Prepoved zavržkov, obveznost iztovarjanja in največji trajnostni donos v zahodnem Sredozemskem morju - 
primer Španije.
9 Prepoved zavržkov, obveznost iztovarjanja in največji trajnostni donos v zahodnem Sredozemskem morju - 
primer Italije.
10 Uhlmann, Sven & Ulrich, Clara & Kennelly, Steven. (2019). The European Landing Obligation Reducing 
Discards in Complex, Multi-Species and Multi-Jurisdictional Fisheries: Reducing Discards in Complex, Multi-
Species and Multi-Jurisdictional Fisheries.
11 Tretja ocena zavržkov svetovnega morskega ribištva, FAO, 2019.
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D. ker neželeni ulov in zavržki pomenijo precejšnje tratenje naravnih virov za prehrano 
ljudi, ki ima lahko negativen učinek na trajnostno izkoriščanje ribjih staležev in morskih 
ekosistemov ter na finančno vzdržnost ribištva; ker je določena raven neželenega 
prilova in zavržkov neizogibna, zlasti pri mešanem ribolovu;

E. ker so zgodovinsko visoke ravni zavržkov v ribištvu nekaterih držav EU resna težava za 
dolgoročno trajnost ribištva EU, kar škodi verodostojnosti ribiške politike Unije;

F. ker se prepoved prakse višanja vrednosti ulova (zavrženje tržnih rib), ki je bila v EU 
uvedena leta 2010, slabo izvaja;

G. ker skupna ribiška politika, kot je bila prenovljena leta 2013, zagotavlja, da so negativni 
vplivi ribolovnih dejavnosti na morski ekosistem čim manjši, in uvaja naslednje cilje: 
(a) da se postopno odpravijo zavržki od primera do primera, ob upoštevanju najboljšega 
razpoložljivega znanstvenega mnenja, z izogibanjem in zmanjševanjem neželenega 
ulova, kolikor je mogoče, ter postopnim zagotavljanjem iztovarjanja ulova reguliranih 
komercialnih vrst in (b) da se po potrebi čim boljše izkoristi neželeni ulov, ne da bi se 
pri tem ustvaril trg za ulov, ki je manjši od najmanjše referenčne velikosti ohranjanja;

H. ker ni zanesljivih podatkov o zavržkih ali znanstvenih dokazov, da je izvajanje 
obveznosti iztovarjanja privedlo do znatnega zmanjšanja neželenega ulova; ker je 
njegovo slabo izvajanje morda povzročilo izgubo prepoznavnosti ulova v nekaterih 
ribištvih ter poslabšanje znanstvenega mnenja in kakovosti podatkov;

I. ker je ribiški sektor napredoval pri doseganju cilja največjega trajnostnega donosa; ker 
je bilo 99 % iztovarjanj v Baltskem morju, Severnem morju in Atlantiku v letu 2020, ki 
jih je izključno upravljala EU in za katera so na voljo znanstvene ocene, rezultat 
trajnostno upravljanega ribištva; ker je bila biomasa za popolnoma ocenjene staleže v 
severovzhodnem Atlantiku leta 2018 za 48 % višja kot leta 2003; ker še vedno obstajajo 
veliki izzivi, zlasti v Sredozemskem in Črnem morju, kjer se približno 75 % znanstveno 
ocenjenih staležev prekomerno izkorišča;

J. ker je pri obveznosti iztovarjanja, ki je bila postopoma uvedena v štirih letih (2015–
2019), določeno, da je treba iztovoriti veljavne kvote in od njih odšteti ves ulov vrst, za 
katere velja omejitev ulova, v Sredozemskem morju pa zanje velja najmanjša velikost v 
vodah EU ali v nekaterih primerih v mednarodnih vodah, ko lovijo plovila EU, ter 
prepoveduje uporabo podmernih rib za neposredno prehrano ljudi;

K. ker STECF12 navaja, da niso bile predložene informacije o izvajanju obveznosti 
iztovarjanja za flote na dolge plovbe, ki delujejo zunaj voda Unije; ker je svetovalni svet 
za flote za dolge plovbe poudaril, da obveznost iztovarjanja dejansko ne velja za plovila 
EU, ki lovijo zunaj voda EU;

L. ker se iztovorjene ribe pod najmanjšo referenčno velikostjo ohranjanja še naprej 
uporabljajo za ribjo moko, hrano za hišne živali ali kot vaba za ribolov z vršo, kar ima 
nizek ekonomski donos; ker je alternativna uporaba ekonomsko izvedljiva, če je 
proizvodni obrat v bližini pristanišča iztovarjanja, vendar se izvedljivost zmanjša (ali ni 
možna), ko sta potrebna logistika in infrastruktura za prevoz na dolge razdalje ali 

12 Evaluation of Member States' Annual Reports on the Landing Obligation (Ocena letnih poročil držav članic o 
obveznosti iztovarjanja) (za leto 2019) (STECF-Adhoc-20-02).
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naložbe v nove proizvodne obrate13;

M. ker več držav članic predlaga spremembo zakonodaje, da se omogoči uporaba rib pod 
ustrezno najmanjšo referenčno velikostjo ohranjanja, za katere velja obveznost 
iztovarjanja, za dobrodelne namene;

N. ker obveznost iztovarjanja ni popolna prepoved zavržkov, saj velja le za zakonsko 
urejene vrste (celotni dovoljeni ulov in zakonsko urejeni ribolovni napor z opredeljeno 
najmanjšo velikostjo) in vključuje izjeme za ribe, ki kažejo poškodbe, ki so jih 
povzročili plenilci in z visoko stopnjo preživetja, in izjeme de minimis do 5 %, kadar je 
težko doseči večjo selektivnost ali kadar so stroški ravnanja z neželenim ulovom 
nesorazmerni; ker je izvajanje obveznosti iztovarjanja odvisno tudi od obsežne uporabe 
začasnih izjem, ki zahtevajo pregled na podlagi znanstvene ocene ter čas in napor 
nosilcev odločanja in ribiškega sektorja;

O. ker se ravni zavržkov zelo razlikujejo glede na regijo in vrsto, z majhnimi ali ničelnimi 
zavržki v ribištvu, kjer je večina ali celoten ulov komercialne vrednosti in se izkorišča, 
kot v primeru malega ali tradicionalnega ribolova in ribištva, katerega proizvodnja je 
namenjena neposredni prehrani ljudi;

P. ker mali ribolov zaposluje več gospodarskih subjektov in uporablja bolj selektivno 
orodje, ki povzroča manjšo okoljsko škodo ter ima ključno družbeno in gospodarsko 
vlogo, kot je poudarjeno v poročilu Generalne komisije za ribištvo v Sredozemlju 
(GFCM) o stanju ribištva v Sredozemlju in Črnem morju (SoMFi) za leto 2018;

Q. ker zavržki pri ribolovu prispevajo k hranjenju različnih mrhovinarskih vrst, od ptičje 
do mezopelagičnih in bentoških skupnosti, ki so pomembne v prehranjevalni ekološki 
verigi; ker se v znanstveni literaturi ugotavlja, da lahko zmanjšanje zavržkov prek 
obveznosti iztovarjanja vpliva na populacije nekaterih vrst na nekaterih območjih, 
vendar je to na splošno malo verjetno;

R. ker so vrste, ki omejujejo ribolov, ribje vrste ali staleži, za katere ima določena država 
članica, ladjevje ali plovilo manj ribolovnih možnosti (kvot) kot za druge vrste; ker bi 
popolna in dosledna skladnost z obveznostjo iztovarjanja, zlasti pri mešanem ribolovu, 
pomenila zaprtje zadevnega ribolova („zamrznitev“), ko se uporabi (omejena) kvota za 
to vrsto, da se ustavi nadaljnji ulov te vrste; ker je možnost zamrznitve mešanega 
ribolova še vedno resen problem in je morda prispevala k nizkemu izvajanju obveznosti 
iztovarjanja in omejila izmenjave kvot med državami članicami, s čimer se je povečala 
premajhna izkoriščenost ribolovnih možnosti;

S. ker selektivnost ne bo v celoti rešila težav teh vrst ribolova, saj je ulov zadevnih 
staležev tehnično težko zmanjšati, ne da bi se pri tem povzročile velike izgube drugih 
tržnih ulovov, kar bi povzročilo resne gospodarske težave za zadevne flote; ker so bili 
nedavno sprejeti nabori kvot za prilov, da bi se zoperstavili primerom vrst, ki omejujejo 
ribolov, katerih učinkovitost je še treba oceniti;

T. ker se lahko količina nenamerno ulovljenih rib z mrežo in zvlečenih na krov znatno 
zmanjša predvsem s prostorskimi in časovnimi ukrepi za preprečevanje in tehnično 

13 Market outlets for unwanted catches (Prodajne možnosti za neželeni ulov). EUMOFA. 2020.
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selektivnost, s čimer se zmanjšajo čas rokovanja s tovorom, poraba goriva in potrebe po 
skladiščenju;

U. ker STECF poudarja, da je bilo v skupnih priporočilih regionalnih skupin držav članic 
za izvajanje obveznosti iztovarjanja v letu 2021 razmeroma malo ukrepov za povečanje 
selektivnosti; ker se zmanjšuje število pilotnih projektov za preizkušanje bolj 
selektivnega orodja ali strategij izogibanja v skladu s členom 14 skupne ribiške politike; 

V. ker je Svet v zadnjih nekaj letih s seznama celotnega dovoljenega ulova umaknil več 
vrst, s čimer jih je črtal tudi iz obveznosti iztovarjanja;

W. ker je obveznost iztovarjanja instrument za doseganje cilja selektivnosti SRP in ne cilj 
sam po sebi;

X. ker so bili nedavno sprejeti nabori kvot za prilov, da bi se zoperstavili vrstam, ki 
omejujejo ribolov;

Y. ker je zavržek neželenega ulova pojav, prisoten v vseh ribištvih po svetu, in ni problem 
le v Evropi; ker so vode EU znane po številčnosti mešanega ribolova; ker je prepoved 
zavržkov v različnem obsegu uvedlo več tretjih držav in samoupravnih ozemelj, med 
njimi Kanada, Ferski otoki, Norveška, Islandija, Čile in Nova Zelandija; ker druge tretje 
države, kot so ZDA, niso prepovedale zavržkov, saj njihova ribiška zakonodaja namesto 
tega uporablja druge pristope za zmanjšanje neželenega ulova; ker je bila prepoved 
zavržkov na Norveškem in Islandiji več kot 30 let prilagojena kot odziv na posebne 
težave; ker učinek čilske prepovedi zavržkov še ni v celoti znan, saj jo je šele začeli 
izvajati; ker so zavržki še vedno velik problem pri upravljanju ribištva na Novi 
Zelandiji;

Z. ker načelo relativne stabilnosti, ki je bilo prvič določeno v osnovni uredbi o skupni 
ribiški politiki iz leta 1983 in se izvaja na podlagi uredbe o celotnih dovoljenih ulovih 
(TAC) in kvotah iz istega leta, določa razdelitveni ključ TAC po državah članicah na 
podlagi načel o preteklih ulovih (1973–1978), odvisnosti, kot je določena v haaških 
preferencah iz leta 1976, in izgube pristojnosti (1973–1976);

AA. ker je bilo objavljenih skoraj 4000 znanstvenih dokumentov o zavržkih, od tega jih je 
več kot 3700 povezanih z industrijskim ribolovom, manj kot 200 dokumentov pa je 
osredotočenih na mali priobalni ribolov;

AB. ker so se od leta 1950 številne morske vrste v različnih skupinah spremenile v 
geografskem območju razširjenosti in sezonskih dejavnostih kot odziv na segrevanje 
oceanov in biogeokemičnih sprememb v njihovih habitatih, kot je izguba kisika, kar je 
povzročilo premike v sestavi vrst, številčnosti in proizvodnji biomase ekosistemov od 
ekvatorja do tečajev; ker sprememba v porazdelitvi ribjih staležev vpliva na prihodnje 
upravljanje ribištva in s tem tudi na izvajanje obveznosti iztovarjanja;

AC. ker je Komisija pred predlogom nove osnovne uredbe o skupni ribiški politiki julija 
2011 izvedla oceno socialno-ekonomskega učinka politik za zmanjšanje zavržkov, 
vendar doslej ni temeljito analizirala njenega socialno-ekonomskega učinka in učinkov 
na varnost na krovu niti ni odgovorila na pomisleke glede izvajanja, ki so jih izrazili 
svetovalni sveti in države članice;
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AD. ker še vedno ni znano, koliko so se zmanjšali zavržki; ker do pet držav članic ni 
odgovorilo na vprašalnik Komisije o izvajanju obveznosti iztovarjanja za leto 2019 in 
dve od teh držav tega nista storili v zadnjih treh letih;

AE. ker lahko razlike v nadzoru in izvrševanju obveznosti iztovarjanja privedejo do 
neenakih konkurenčnih pogojev v državah članicah in med njimi; ker je agencija EFCA 
v svojih poročilih, v katerih ocenjuje skladnost z obveznostjo iztovarjanja, ugotovila, da 
države članice te obveznosti ne izvajajo dovolj, in je podala priporočila za izboljšanje 
nadzora;

AF. ker mora Komisija do 31. decembra 2022 Evropskemu parlamentu in Svetu predložiti 
poročilo o izvajanju SRP, vključno z obveznostjo iztovarjanja;

1. potrjuje skupni cilj EU, da bo zagotovila trajnostno izkoriščanje ribjih staležev in 
varstvo morskih ekosistemov; poudarja, da sta omejevanje zavržkov in čim večje 
zmanjšanje neželenega ulova prednostna naloga javne politike, ki se je izoblikovala v 
odziv na pomisleke glede odgovornosti, ohranjanja in tratenja naravnih virov ter zaradi 
znanstvene potrebe po tem, da bi se v celoti upoštevali vsi viri ribolovne umrljivosti;

2. obžaluje, da letna poročila Komisije o stanju skupne ribiške politike vsebujejo zelo 
malo informacij o izvajanju obveznosti iztovarjanja, nič informacij o tem, v kolikšni 
meri so se zavržki zmanjšali zaradi obveznosti, in brez analize socialno-ekonomskega 
učinka obveznosti ali učinkov njenega izvajanja na varnost na krovu ribiških plovil;

3. priznava, da uvedba obveznosti iztovarjanja pomeni spremembo paradigme in enega 
največjih izzivov v zgodovini upravljanja ribištva EU, od evidentiranja iztovarjanj in 
včasih celo uvedbe obveznega zavržka do sistema evidentiranja celotnega ulova, ki ima 
skupaj z uvedbo politike največjega trajnostnega donosa neizogibno daljnosežen 
kratkoročni in dolgoročni okoljski in socialno-ekonomski vpliv; poudarja, da je treba 
oceniti socialno-ekonomski učinek obveznosti iztovarjanja;

4. ugotavlja, da politika največjega trajnostnega donosa ne pomeni, da ni zavržkov, in da 
zavržki ne pomenijo, da največjega trajnostnega donosa ni bilo mogoče doseči, saj so 
dokazi o obeh trditvah na voljo za številne staleže, vključno z vrstami prilova;

5. poudarja napredek, ki je bil dosežen v zvezi s sodelovanjem deležnikov, in ukrepe za 
izboljšanje selektivnosti; vendar ugotavlja, da se glede na mnenje Komisije in STEC 
obveznost iztovarjanja na splošno še vedno izvaja nezadostno in da je obseg zavržkov 
približno primerljiv z leti pred uvedbo obveznosti iztovarjanja;

6. ugotavlja, da je treba od leta 2010 zavržke vpisati v ladijski dnevnik v skladu z uredbo o 
nadzoru ribištva; obžaluje, da je kljub uvedbi obveznosti iztovarjanja še vedno malo 
zanesljivih podatkov in znanja o količini zavržkov, da se je povečalo število 
previdnostnih celotnih dovoljenih ulovov v nasprotju z zmanjšanjem količine analitskih 
celotnih dovoljenih ulovov, razpoložljivost znanstvenih informacij o stanju staležev pa 
se ni bistveno izboljšala;

7. ugotavlja, da obveznost iztovarjanja zaradi različnih ovir še vedno vzbuja pomisleke v 
ribiški industriji in znanstveni skupnosti; poudarja, da so razlogi za zaskrbljenost 
ribiškega sektorja pomanjkanje ustrezne infrastrukture v pristaniščih, naraščajoči 
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operativni stroški, pomanjkanje spodbud za skladnost s strani oblasti in težave pri 
doseganju večje selektivnosti pri ulovu nekaterih vrst, ne da bi se pri tem ogrozila 
ekonomska vzdržnost ribolova, zlasti pri mešanem ribolovu, ki je izpostavljen velikemu 
tveganju, da se ustavi, kar vodi v premajhno izkoriščenost razpoložljivih kvot in 
morebitno predčasno zaprtje ribolova ter resne gospodarske težave za zadevne flote; 
ugotavlja, da sta bila doslej prijavljena samo dva primera: morski list (Belgija) in 
veleoki tun (Francija);

8. poudarja, da so težave pri izvajanju prepovedi zavržkov privedle do negativnega 
prikazovanja ribičev in prizadevanj ribiškega sektorja kljub napredku pri doseganju cilja 
največjega trajnostnega donosa;

9. je seznanjen z nedavno in doslej sprejetimi ukrepi (zamenjave kvot in nabori kvot za 
vrste prilova), čeprav so ti ukrepi večinoma netrajni in o njih potekajo pogajanja med 
državami članicami, njihovo učinkovitost pa je še vedno treba temeljito oceniti; 
poudarja, da je treba odpraviti upravne ovire za učinkovito izvajanje obveznosti 
iztovarjanja ter okrepiti razvoj in uporabo novega selektivnega orodja ter nadalje 
razvijati učinkovite načrte za zmanjšanje prilova, da bi obnovili ranljive staleže;

10. poudarja možnost uporabe izjem (visoke stopnje preživetja in izjeme de minimis), 
določenih v uredbi, da se olajša izvajanje in prepreči morebiten pojav vrst, ki omejujejo 
ribolov; opozarja, da je treba zagotoviti zanesljive in točne dokaze in podatke, ter 
priporoča, naj se postopek odobritve izjem racionalizira, tudi z boljšim zbiranjem 
znanstvenih podatkov;

11. poudarja, da je STECF ugotovil, da se je kakovost predložitev v podporo izjemam od 
predložitve prvih skupnih priporočil leta 2014 na splošno izboljšala; priznava, da je 
lahko zagotavljanje podatkov in informacij v podporo izjemam zahtevno zaradi narave 
zahtevanih podatkov; vendar z zaskrbljenostjo ugotavlja, da je STECF poudaril, da je 
veliko primerov, ko predložene informacije in podatki niso specifični za posamezne 
vrste in/ali ribištvo ter se iste študije in predpostavke uporabljajo za podporo večkratnim 
izjemam; poudarja, da je zaradi pomanjkanja podatkov in informacij za posamezne 
vrste in ribištvo težko oceniti morebitni učinek predlagane izjeme ali če izjema 
izpolnjuje pogoje za izjemo de minimis ali izjemo za visoko stopnjo preživetja;

12. je zaskrbljen, da bi lahko postopno zmanjševanje nekaterih prožnih ureditev, kot je 
izjema de minimis, povzročilo ali poslabšalo učinek zamrznitve in privedlo do zaprtja 
ribolova; poudarja, da je treba še naprej razvijati učinkovite sheme za zmanjšanje 
prilova pri manj selektivnem ribolovu, kot so ribolovna območja s pelagičnimi vlečnimi 
mrežami;

13. opozarja, da obveznost iztovarjanja ni cilj sam po sebi, temveč orodje, s katerim se 
izboljšuje ribolovno in operativno vedenje, spodbujata razvoj in uporaba selektivnejšega 
ribolovnega orodja, s katerim bi se čim bolj zmanjšal neželeni ulov, ter izboljšuje 
dokumentacija o ulovu za boljše razumevanje in znanstveno oceno ribjih staležev; 
ugotavlja, da se številni ribiči ne strinjajo s povezavo med cilji obveznosti iztovarjanja 
in njenim izvajanjem, kar ovira skladnost; priznava, da sta za uresničitev tega končnega 
cilja sicer potrebna čas in zadostno znanje, a da si je treba bolj prizadevati za 
spodbujanje skupnega razumevanja tega cilja in za uporabo rezultatov študij, ki so jih 
izvedli znanstveniki in ribiči, da bi se izboljšala selektivnost in zmanjšal neželeni ulov; 
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poziva Komisijo, naj še naprej podpira načrte za izboljšanje selektivnosti, po potrebi 
tudi z uporabo spodbud za uporabo selektivnejšega orodja;

14. poudarja posebnosti najbolj oddaljenih regij, zlasti glede plovil, starajočega se ladjevja 
ter pristanišč z zmanjšano zmogljivostjo skladiščenja in predelave, zaradi česar bi 
obveznost iztovarjanja lahko postala nepraktična;

15. ugotavlja, da se ravni zavržkov močno razlikujejo glede na vrsto ribolova in morske 
bazene, zato pristop na podlagi enakih pravil za vse morda ni najboljša strategija za 
spodbujanje ribičev k večji selektivnosti; poziva Komisijo, naj opredeli glavne 
pomanjkljivosti in predlaga prilagojene in po meri zasnovane rešitve za posamezne 
vrste ribolova za posamezni morski bazen ter naj posebno pozornost nameni malemu in 
obrtnemu ribolovu, zlasti v najbolj oddaljenih regijah;

16. opozarja, da je sedanji pravni okvir pravna podlaga za dejavno sodelovanje držav članic 
pri prožnejšem opredeljevanju selektivnih ribolovnih pravil in uporabi znanstveno 
dokazanih orodij za ublažitev; poziva države članice, naj medsebojno sodelovanje 
okrepijo z regionalnim pristopom, tudi z vključitvijo ustreznih deležnikov in 
svetovalnih svetov, ter izkoristijo subvencije, ki so jim za to na voljo; ponovno 
poudarja, da je treba pri izvajanju obveznosti iztovarjanja zagotoviti enake konkurenčne 
pogoje;

17. pozdravlja rezultate nedavnih znanstvenih študij (npr. DiscardLess, MINOUW in LIFE 
iSEAS) o inovativni selektivnosti orodij, strategijah za preprečevanje in spremembah na 
plovilih, namenjenih ravnanju z neželenim ulovom na krovu; meni, da je treba 
nadaljevati raziskave za izboljšanje selektivnosti orodja, strategij izogibanja in ravnanja 
z neželenim ulovom; pozdravlja predlog „Mission Starfish 2030: Restore our Ocean and 
Waters„ (Misija morska zvezda 2030: obnovimo svoj ocean in vode) in meni, da bo 
misija na področju zdravih oceanov, morij ter obalnih in celinskih voda pripomogla k 
razvoju nujno potrebnih rešitev, ki neposredno vplivajo na ribiški sektor ter trajnostno 
rabo in upravljanje oceanskih virov;

18. poudarja, da je treba učinkovite sisteme upravljanja ribištva, tudi zmožnost uporabe 
vseh elementov za ustrezno izvajanje obveznosti iztovarjanja in doseganje ciljev SRP, 
podpreti s točno in zanesljivo dokumentacijo o ulovu in znanstvenimi podatki; poziva 
Komisijo in države članice, naj okrepijo prizadevanja, da bi po potrebi v celoti izvajale 
veljavno zakonodajo EU in sprejele ukrepe, s katerimi bi zagotovile celovito 
dokumentacijo in zbiranje podatkov na način, sorazmeren z njihovo ribolovno 
zmogljivostjo in ladjevjem za mali priobalbi ribolov;

19. je zaskrbljen zaradi pomanjkanja ustreznega nadzora nad obveznostjo iztovarjanja in 
njenega upoštevanja ter poudarja negativen vpliv teh pomanjkljivosti na trajnost, tudi 
zaradi določitve celotnega dovoljenega ulova, ki temelji na skupnem ulovu, vključno s t. 
i. dodatnimi ulovi, da se pokrijejo predhodno zavržene ribe;

20. poudarja, da obstoj številnih pravil, izjem in odstopanj, sprejetih v zadnjih nekaj letih, 
otežuje izvajanje obveznosti iztovarjanja in ocenjevanje skladnosti s strani agencije 
EFCA, kar otežuje doseganje ciljev o zaščiti in izboljšanju trajnosti ribištva; poudarja, 
da je uporaba izjem, kot so določene v skupni ribiški politiki, izjemno pomembna za 
izvajanje obveznosti iztovarjanja;
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21. poziva, naj se bolje izkoristijo nove tehnologije in digitalne rešitve, razvite skupaj z 
ribiškim sektorjem in organi držav članic, da se izboljša spremljanje in nadzor, ob 
popolnem spoštovanju pravice do zasebnosti in poslovne tajnosti;

22. poudarja ključno vlogo ribičev in drugih deležnikov pri izvajanju politik, s čimer se 
spodbuja kultura skladnosti, ter postopnih in prilagodljivih spremembe pravil o 
obveznosti iztovarjanja v daljšem časovnem obdobju; poudarja dodatne koristi 
prostovoljnih in s spodbudami povezanih shem, da se izboljša vključenost ribičev;

23. poudarja, da mora biti izboljšanje selektivnosti še naprej prednostna naloga, a da je za 
izvajanje obveznosti iztovarjanja potreben medsektorski pristop z jasnimi ukrepi za 
spodbujanje dobre prakse za ublažitev; priporoča naslednje spremljevalne ukrepe in 
orodja za upravljanje:

a. nadaljnjo uporabo in optimizacijo orodij, ki temeljijo na kvotah, v skladu z načeli 
SRP in pod pogojem, da so vzpostavljeni učinkoviti nadzorni ukrepi, kot so: 

– razdelitev kvot v skladu s pričakovano sestavo ulova;

– prilagoditve z zamenjavami kvot z drugimi državami članicami in sosednjimi 
tretjimi državami, s katerimi EU deli staleže, izvedene na prožen in učinkovit 
način, da se prepreči premajhna izkoriščenost kvot, na primer s prehodom na 
trajne in ne le letne obnovljive mehanizme po določitvi celotnih dovoljenih 
ulovov in kvot, v skladu z najboljšim razpoložljivim znanstvenim mnenjem;

– dodelitev ocenjenega deleža kvot za zavržke za ribiče, zlasti tiste, ki delujejo v 
manjšem obsegu in ki se odločijo za bolj selektivno orodje;

b. podpira izvedljivost pristopa pomorskega prostorskega načrtovanja in upravljanja 
na podlagi območja, da bi se izognili zavržkom z usmerjanjem ribičev na območja, 
kjer je manj verjetno, da so prisotne podmerne ribe, pri čemer je treba zagotoviti, da 
takšni ukrepi ne bodo povzročili obsežne neuporabe drugih vrst komercialne 
velikosti;

c. zagotovitev večje prožnosti, da se ribičem omogoči iskanje rešitev z izbiro orodja, 
skupaj z večjo odgovornostjo v zvezi z dokumentiranjem ulova (popolno 
dokumentiranje ulova);

d. zagotovitev prožnih mehanizmov za odobritev novih vrst selektivnega orodja in s 
tem spodbujanje deležnikov, da se prijavljajo na razpise za pilotne projekte in te 
projekte izvajajo;

e. zagotovitev izključnega dostopa do ribolovnih mest ali v določenih obdobjih, s 
čimer se spodbuja selektivnost;

f. sprejetje strategije za čim boljšo uporabo neželenega ulova za druge namene kot za 
prehrano ljudi, brez ustvarjanja povpraševanja po podmernem ulovu in pod 
pogojem, da je to ekonomsko in operativno izvedljivo za ribiče;

g. oblikovanje zemljevida zavržkov za popis neželenega ulova v različnih ribištvih in 
območjih, da bi bolje razvili regionalne načrte za prilov, ki bodo vključevali države 
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članice in ribiški sektor ter bi jih podpiral Evropski sklad za pomorstvo in ribištvo;

h. uporaba in razvoj prostovoljnih in s spodbudami povezanih orodij umetne 
inteligence, da bi se povečala selektivnost in nadzor ter izboljšalo prepoznavanje 
vrst, v sodelovanju z ribiškim sektorjem in organi držav članic;

i. postopna uvedba zahteve po skladnosti z enako politiko zavržkov za uvoz ribiških 
proizvodov iz tretjih držav, da bi odpravili primerjalno prikrajšanost in nepošteno 
konkurenco za evropsko floto ter hkrati dosegli boljšo zaščito svetovnih ribolovnih 
virov;

j. podaljšanje obveznosti Komisije, da vsako leto poroča o stanju skupne ribiške 
politike in izvajanju obveznosti iztovarjanja ter zagotavlja več informacij o njenem 
izvajanju, vključno s socialno-ekonomskim vplivom in, med drugim, porabo 
goriva, prostorom za skladiščenje, učinki na varnost in delovne pogoje na krovu 
ribiških plovil, zmanjšanjem zavržkov in neželenega ulova ter izboljšanjem stanja 
staležev;

24. poziva Komisijo, naj v okviru ocenjevalnega poročila o izvajanju SRP, ki naj bi bilo 
pripravljeno leta 2022, zlasti:

a. oceni, v kolikšni meri je bilo doseženo zmanjšanje zavržkov v okviru obveznosti 
iztovarjanja in ali je prispevalo k izboljšanju stanja staležev in zmanjšanju vpliva na 
morski ekosistem;

b. oceni socialno-ekonomski učinek obveznosti iztovarjanja, sistem plačil, število 
članov posadke ter varnostne in delovne pogoje na krovu v skladu s priporočili FAO 
in MOD;

c. opredeli in spremlja ribolov, kadar znanstveni dokazi kažejo, da se trenutno težko 
deseže večja selektivnost;

d. oceni učinkovitost in uporabnost nedavno sprejetih naborov kvot za prilov kot 
učinkovitega in uporabnega orodja za boj proti vrstam, ki omejujejo ribolov;

e. oceni vpliv na trajnost vrst, ki jih je Svet v zadnjih letih črtal s seznama staležev, za 
katere velja celotni dovoljeni ulov, in oceni morebitne posledice ponovne uvedbe te 
vrste v okviru sistema TAC;

f. opredeli in odpravi upravne težave, s katerimi se srečujejo pri razvoju in izvajanju 
pilotnih projektov selektivnosti, ki ovirajo prizadevanja ribičev, da bi bili bolj 
selektivni;

g. opredeliti komercialne in/ali dobrodelne priložnosti v prizadevanju za čim boljšo 
uporabo neizogibnega iztovorjenega ulova pod najmanjšo referenčno velikostjo 
ohranjanja in neželenega ulova, da bi se izognili tratenju naravnih virov in preprečili 
ogrožanje trajnostnih ciljev SRP;

h. oceni, ali sedanja politika obveznosti iztovarjanja ustreza svojemu namenu, in 
izvedljivost prilagoditve obveznosti iztovarjanja za vsak primer posebej glede na 
ribolov in/ali stalež;

i. oceni načine za boljšo prilagoditev in poenostavitev člena 15 SRP, da bi vsem 
deležnikom olajšali njegovo izvajanje in razumevanje in zlasti uporabo s strani držav 
članic vseh razpoložljivih orodij, ki jih zagotavlja veljavni pravni okvir za izboljšanje 
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selektivnosti in zmanjšanje neželenega ulova;

25. poziva Komisijo, naj na podlagi te ocene in po potrebi predloži zakonodajni predlog za 
boljše doseganje ciljev zmanjšanja zavržkov in izboljšanja staležev;

26. poudarja zaskrbljenost, da za staleže, ki se delijo s tretjimi državami, ne veljajo vedno 
enake določbe o zavržkih; poudarja, da je teba postopno zbližati glavne cilje glede 
upravljanja ribištva, da bi zagotovili najvišje standarde za doseganje dobrega okoljskega 
stanja v skupnem morskem ekosistemu, trajnost ribolovnih dejavnosti in ohranjanje 
enakih konkurenčnih pogojev s tretjimi državami, zlasti Združenim kraljestvom;

27. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, Odboru regij, 
Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru ter vladam in parlamentom držav članic.
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